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Technologický postup

povrchové úpravy jezových klapek
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ez HEM-343.9-20.10.1993 DIRK Blastgrit Europa Ltd.
 adpovidi s odvlatena o madks Branch Office Prague

Na dolindch 23

= poc. Kodat 14000 Praha 4

vemazEDNE2S. 10.1993

ROZHODNUTI

Podénim ze dne 20.10.1993 jste podle § 4 zékona E. 20/1966 Sb.,
o pé¥i o zdravi lidu, a vyhlisky E. 45/1966 Sb.., o vytvafeni a ochrani
zdravgch Zivotnich podminek, pofddali o zévazny posudek hlavniho hygie-
nika CR k névrhu na vyrobu a pouZitl otryskdvaciho media DIRK Blastgri

Po predchozim projednini a posouzeni vyddvim podle § 71 odst. 2
pism. c) zékona E. 20/1966 Sb.. o péEi o zdravi lidu, tento

zdvazny posudek:

S ndvrhem na vjrobu a pouZit{ otryskdvactho media DIRK
Blastgrit

souhlastm.

VgSe_ uvedeny ndvrh byl v pledchozim Fizent
projedidn a vznesené pEipominky byly respektovény. Proto bylo roz:
to, jak vyde uvedeno.

PouZeni: Proti tomuto rozhodnutf je mofno podle § 61 zdkona :.
71/196T Sb., o sprévnim Fizeni, podat ve lhité 15 dni ode dne dorufeni
rozklad poddnim u hlavniho hygienika CR.

doc. MUDE. Jarosisy Kz
hlavai hygienti CR

o

ugLIE
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OsvédEeni o odborné zplsobilosti
PERMATEX Cabll, SRR~ origindini text z 08.02.2002 -

preklad némeckého do jazyka Ceského
(priloha)

Vazeny pane Schafferhans,
tinto pfipisem potvrzujeme Vasi firme

S.N.E.T,

p. Schafferhans
Jenisov 14

€2-662 11 Karlovy Vary
Cesks republika

odbornou zpisobilost ke zpracovini nétérovfch hmot firmy
PERMATEX.,

Pislusné odborné proskoleni pracovaiki firmy s.N.E.T. bylo
uskute¢néno na objektu v praxi.

Strojni vybaveni ke zpracovéni nétérovich hmot PERMATEX je na
pozadované Grovni - zejména pak speciélni zafizeni pro nanédeni
jednovrstvich bezrozpoustédlovich epoxidov§ch systémi o tlousf-
ce ca. 1000 mikrometri.

V pripadé Vasich dotazd jsme Vam kdykoliv k dispozici.

S pratelskjm pozdravem
PERMATEX GmbH

ppa. Russi A. Heinz
(podpis) (podpis)
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Vaihingen/ENZ, SRN .
ost prekladu a souznéni s némecksm origindlnim textem:

ECS LUXEMBOUR PERMATEX GmbH CZ/SK, 10.02.2002

EFON 00352/749338
EFAX 003521749567





1.ÚVOD

 Tento technologický postup platí pro provedení vodních děl  systémem PERMATEX 2807/HS.

2. POUŽITÉ MATERIÁLY
PERMATEX 2807/HS-A

(epoxidová plastová nátěrová hmota)

(hustota 1,6g/cm3,obsah sušiny 100 %) respektive 625ml/kg

Poznámka

Pro materiál PERMATEX platí předpisy skladování jako pro  veškeré nátěrové hmoty. Musí být skladovány v temperovaném  skladu, doba jeho skladovatelnosti je 6 měsíců.

3. KVALIFIKACE PRACOVNÍKŮ 
Tryskání podkladových materiálů mohou provádět pouze  pracovníci s oprávněním a odpovídající zkouškou (DIN 55928 díl 4, ČSN 038230).

Aplikaci jednotlivých nátěrových hmot provedou zaškolení  pracovníci. Školení bylo u těchto pracovníků provedeno přímo výrobcem nátěrových hmot.

 4. PŘÍPRAVA PŘED APLIKACÍ A VLASTNÍ APLIKACI

4.1. Příprava.

Před aplikací nátěr. hmot musí být upravená plocha otryskána.

Pro PERMATEX 2807/HS musí být aplikace otryskána na čistotu SA 3. 

Otryskaný povrch musí mít 50 mikronů drsnost podle DIN 55 928. 

Materiál Permatex 2807/HS musí být naaplikován do 4 hodin po ukončení tryskání. 

Po otryskání musí být upravovaný objekt zbaven prachu např. prům. vysavačem,

vyfukováním. U svařovaných objektů musí být povrch před tryskáním zbaven okují .

4.2. Vlastní aplikace PERMATEX 2807/HS.

Nástřik se provádí na suchý otryskaný podklad, zbavený prachu (viz. 4.1).

Nanáší se v jedné vrstvě v tloušťce 700 – 1000 mikronů ± 10%.

Před aplikací je nutno změřit vlhkost vzduchu a teplotu okolí.  Případné opravy se 

provedou za studena vyštěrkováním daného  místa. Nástřik je zaschnut proti prachu při teplotě + 20 oC do 6 hodin. Zatížit možno po 12 hodinách při stejné teplotě. 

Úplné mechanické a chemické zatížení nastává po 7 dnech.

5. OPRAVA PROVEDENÉHO NÁTĚRU

Oprava systému Permatex:

U tohoto systému budou veškeré  opravy prováděny za studena ručně, stěrkováním a             to následujícím způsobem :

 - poškozená místa se označí maskovací páskou, zdrsní se  brusným papírem tak, aby byla narušena hladká plocha  nátěru a provede se vystěrkování daného místa připravenou nátěrovou hmotou.

6. KONTROLA KVALITY PROVEDENÉHO NÁTĚRU

Pověřený pracovník aplikační firmy povede kontrolní deník  prací, ve kterém budou uváděny práce provedené v daný den, musí obsahovat:

 1. Jména pracovníků provádějících aplikaci

 2. Počasí

3. Výzvy pro TDI nebo odkazy na výzvy v HSD na provedení kontroly tloušťky

      nástřiku

 4. Stanoviska a zápisy TDI nebo odkazy na stanoviska a zápisy

      TDI ohledně kvality izolací HSD

včetně relativní vlhkosti vzduchu a teploty okolí před aplikací  nátěrových systémů.V kontrolním deníku bude rovněž zahrnuto  množství v metrech povrchově upravené a uveden použitý  nátěrový systém.U aplikovaných nátěrových hmot bude uvedena nanesená tloušťka, která bude odměřena nejprve měrkou  na mokrou tloušťku vrstvy. Po zaschnutí nátěrového filmu  zkontrolování mikrometrem. Způsob adheze izolace, kriteria  hodnocení v číselných údajích.

7. POUŽITÉ STROJE, ZAŘÍZENÍ A MĚŘÍCÍ PŘÍSTROJE

 1. Tryskací zařízení

 2. Rotační bruska

 3. Štětec, špachtle

 4. Stříkací technologie za horka

 5. Pozitector 6001

 6. Měrka na mokrou tloušťku vrstvy

 7. Graco-ultra 1000

8. BEZPEČNOSTNÍ POŽÁRNÍ PŘEDPISY

 Vybavení pracoviště,předpisy a normy pro přepravu hořlavých

 materiálů /ČSN 018010, ČSN 018012, ČSN 018013/

 
- vybavení pracoviště hasícími přístroji/ČSN 650201/

 
- bedna s pískem

 
- výstražnými nápisy dle ČSN 650201,018012

 
- ochrana zdraví při tryskání povrchu materiálu/ČSN 030230/

 
- aplikované ochranné pomůcky

 
- pokyny pro poskytnutí první pomoci/telefon.spojení na lékaře/

 9. ZPŮSOB ODKLÁDÁNÍ ZBYTKŮ NEBO ODPADŮ/SAMOVZNÍCENÍ/

 Likvidace nebezpečných odpadů, plechovky po nátěru budou likvidovány u distributora nátěru PERMATEX.

 Abrazivo - dodavatelem s.N.E.T. spol. s.r.o.

10. VEŠKERÝ SEZNAM NOREM A PŘEDPISŮ PRO TECHNOLOGII

 - Otryskání 





ČSN 038221

 - Předúprava a nanášení mat. 


DIN 55928

 - Otryskávání povrchu mat. 



ČSN 038230

 - PERMATEX 




DIN 4681 část 3
Permatex GmbH

 Permatex

 systémy pro antikorozní ochranu a ochranu staveb

PERMATEX 3326/EG a 3326/EG-H (dříve 326)

EP-silnovrstvá nátěrová hmota pro ruční zpracování

s obsahem železné slídy

1. Oblast použití

 Moderní, dvousložkový, nátěrový materiál zesílený železnou Źslídou, v systému PERMATEX 2300.

 Dává odolné nátěry s vynikající chemickou a mechanickou Źodolností a velmi dobrou přilnavostí na ocelovém povrchu.

 Šetří náklady a je mnohostranně použitelný jako:

 * mezinátěr a/nebo vrchní nátěr pro robustní antikorozní Źochranu v atmosferické průmyslové oblasti, např. trubkové Źmosty, plnící stanice, vnější plochy nádrží a potrubí, stroje a přístroje.

 * bezthérové nátěry pro zařízení, která jsou v přímém kontaktu s medii, jako jsou zařízení na odpadní vody, tanky na chemikálie a užitkovou vodu. V mnoha případech nahrazuje nátěry, obsahující thér.

2. Technická data

Základna : PERMATEX 3326/EG + 3326/EG-H:

 modifikovaná epoxidová pryskyřice s nízkým

 obsahem rozpouštědel

 PERMATEX-tužidlo 3326/00 : polyamin

Míchací poměr

váhově : kmenový prvek 3326/EG k tužidlu 100 : 20

 kmenový prvek 3326/EG-H k tužidlu 100 : 23

Barevný odstín : šedý ca. RAL 7032, zelený ca. DB 601, ostatní

 na zakázku

Vzhled : pololesk

Hustota směsi : ca. 1,9

Obsah sušiny : ca. 88

(váh.% ve směsi)

Obah sušiny : ca. 75% resp. 395 ml/kg

objemově ve směsi

Viskozita při : strukturově viskozní

dodání podle

DIN 53211

Teplotní odolnost: v zaschnutém stavu ca. +120oC trvale,

 +150oC krátkodobě

 vlhký/tekutý podle media/viz seznam odolností

 resp. na zakázku

Standartní obal : 10 kg kmenový prvek 3326/EG + 2 kg tužidla

 10 kg kmenový prvek 3326/EG-H + 2,3 kg tužidla

 -6-

Skladovatelnost : ca. 12 měsíců v chladu a suchu

3. Označení/stupeň nebezpečnosti

 Kmenový prvek tužidlo Ředidlo

 3326/EG+3326/EG-H 3326/00 11223

Bod vzplanutí: +32oC +30oC +23oC

VbF : odpadá odpadá AII

GGVE/RID : odpadá odpadá 3 písm. 31c

IMDG-Code č. : tř. 3.3 tř. 3.3 tř. 3.3

 UN-č.1263 UN-č.1263 UN-č. 1263

Nařízení o

nebezpečných

látkách : Označení podle zákonných předpisů podléhá neustálé

 aktualizaci. Etiketa musí odpovídat současnému stavu.

Bezpečnost na

pracovišti : Respektovat pokyny UVV 24 (VBG 23) a bezpečnostní Źdoporučení na etiketě.

 -7-

 Permatex

 systémy pro antikorozní ochranu a ochranu staveb

PERMATEX 3326/EG a 3326/EG-H (dříve 326)

EP-silnovrstvá nátěrová hmota pro ruční zpracování

s obsahem železné slídy

4. pokyny pro zpracování

Teplota zpracování : min. +10oC (povrch a okolí)

a tužení

Rel. vlhkost vzduchu : max. 80% (pozor na rosný bod)

Povrch/úprava : Ocel:

 otryskat Sa 21/2 - 3, DIN 55298

 k systému se hodící a vhodné primární

 vrstvy, suchý povrch, čistý od cizích látek, poškozená místa vyčistit, odrezit a opravit.

Příprava nátěrového : důkladně promíchat kmenový materiál,

materiálu přidat tužidlo v daném poměru míchání a

 důkladně promíchat. Evtl. přidat ředidlo.

Míchací poměr : kmenový prvek 3326/EG k tužidlu 100:20

váhově kmenový prvek 3326/EG-H k tužidlu 100:23

Zpracovatelnost směsi: ca. 11/2 hodiny

při +20oC

Aplikační postup/ : natírání/válečkování = 0-5% ředidla

přídavek ředidla 3326/EG-H PERMATEX 11223

 3326/EG:

 stříkání tl. vzduchem = 5-15% ředidla

 PERMATEX 11223

 metoda airless = 0-5% ředidla

 (tryska min. 0,38mm) PERMATEX 11223

Schnutí/tvrdnutí : zaschnuto proti prachu : po ca. 4 hodinách

při +20oC k přepracování : po ca. 12 hodinách

 u vnitřních nátěrů

 nádrží až po 48 hod.

 k zatížení : možné práce po ca. 16

 hod., úplné chemické

 a mechanické zatížení

 po 7 dnech

Požadovaná síla : * 3326/EG: 250 mikronů/vrstvu (=za mokra

vrstvy za sucha ca. 330 mí)

 * 3326/EG-H 250 mikronů/vrstvu (=za mokra

 ca. 200 mí)
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Teoretická vydatnost : ca.1,6 m2/kg při250 mí

 ca.2,7 m2/kg při 150 mí

Teoretická spotřeba : ca.0,63 kg/m2 při250 mí

 ca.0,38 kg/m2 při150 mí

 Praktická spotřeba je závislá na vlast-

 nostech povrchu a na způsobu aplikace.

Možno přepracovat s : stejným materiálem a PERMATEX-dvousložko-

 vými systémy na bázi EP, a AY/PUR. Ostatní dle poptávky.

Technické údaje se vztahují na barevný odstín zelený DB 601.

Další pokyny najdete v "Technických informacích" PERMATEX-systém

2300.

Tyto údaje odpovídají dnešnímu stavu našich poznatků a mají informovat o našich výrobcích a o možnostech jejich aplikace. Nemají za význam zaručovat určité vlastnosti výrobků nebo jejich vhodnost pro nějaký konkrétní účel použití. Je nutno respektovat stávající ochranná práva. Bezvadnou kvalitu zajišťujeme v rámci našich všeobecných prodejních podmínek. Vydáno duben 1992.

Tímto pozbývají veškerá dřívější vydání listů s charakteristický- mi daty svou platnost.
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Permatex GmbH

 PERMATEX

 Systémy pro antikorozní

 ochranu a ochranu staveb

PERMATEX 2807/HS

EP-plastová nátěrová hmota

Bezpečnost a hospodárnost u antikorozní ochrany díky spolehlivým nátěrovým systémům, nenáročným na údržbu.

Přednosti

Vysoká odolnost proti vodě a zatížení mnoha chemikáliemi, pevným, pastovitým a tekutým potravinám, čistícím a desinfekčním prostředkům.

Mechanicky odolný, pevný proti tření, nárazům a úderům.

Teplotně stálý za sucha do +100oC, trvale a podle media při vlhkém/kapalinovém zatížení na zakázku.

Velmi dobrá přilnavost na oceli, ušlechtilé oceli, hliníku a minerálních plochách.

Vytvrdnutý nátěr je fysiologicky nezávadný a odpovídá doporučením KTW Spolkového zdravotnického úřadu. Tímto je používání pro plochy ve styku s potravinami a pitnou vodou povoleno. Je vhodný pro ochranu dílů, které jsou v kontaktu s potravinami.

Bezpečnost zaručena zkušebními osvědčeními uznaných neutrálních ústavů ve vnitrozemí i v zahraničí - a díky dlouholetým positivním zkušenostem z praxe.

Náklady šetřící díky dlouhé životnosti, nepatrné údržbě a snadné opravitelnosti.

Zvláště hospodárné při zpracování, protože se nátěr nanáší racionálně jednou pracovní operací přímo na kovové nebo impregnované minerální povrchy.

Vysoká bezpečnost pro zpracovávatele a provozovatele díky kontrolovatelnosti pórů nátěru.
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1. Oblast použití

Moderní, racionálně se zpracovávající nátěrový systém bez obsahu rozpouštědel, který je vhodný pro antikorozní ochranu povrchů z oceli, ušlechtilé oceli, hliníku, betonu a cementových omítek. Nátěr je fysiologicky nezávadný a odpovídá doporučením KTW Spolkového zdravotnického úřadu. Zkušební zprávy jsou k disposi- ci. Dosáhne se emailový, bezpórový povrch, s vynikající čistící schopností a odolností vůči vodě, minerální vodě, ovocným šťávám, octovinovým roztokům, pivu, vínu, sektu, alkoholickým nápojům až do koncentrace 60%, cukernatým roztokům, minerálním tukům, jedlým olejům a tukům, mnoha jiným, suchým, pastovitým a tekutým potravinám, louhům, různým kyselinám, čistícím a dezinfekčním přípravkům. Viz "PERMATEX-seznam odolností". Používá se hlavně jako vnitřní nátěr skladovacích a přepravních nádrží, sil, van a potrubí.

2. Technická data

Základna : PERMATEX 2807/HS: epoxidová pryskyřice bez

 obsahu rozpouštědel

 PERMATEX-tužidlo 2800/HS: polyamin

Míchací poměr

váhově : kmenový prvek k tužidlu 100 : 50 (2:1)

objemově : kmenový prvek k tužidlu 100 : 66 (1,5:1)

 Kmenová složka tužidlo směs

Barevný odstín : červenohnědý okr červenohnědý

 nebo bílý nebo béžový

Vzhled : lesklý

Hustota : ca. 1,7 ca. 1,3 ca. 1,5

Obsah sušiny : 100

(váh.% ve směsi)

Obah sušiny : 100% resp.666 ml/kg

objemově ve směsi

Viskozita při : pastovitá pastovitá

dodání podle

DIN 53211

Odolnost proti

otěru : 250mg/100 U

 (zatížení 500g,

 povrch S33)

Tvrdost podle

Buchholze

DIN 53153 : ca. 115

Teplotní odolnost: trvale za sucha až +1O0oC

 vlhká/kapalná podle media na zakázku

Standartní obal : 30 kg 30 kg

Skladovatelnost : min. 12 měsíců v chladu a suchu
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3. Označení/stupeň nebezpečnosti

 Kmenový prvek tužidlo Čistící prostředek

 2807/HS 2800/HS HS

Bod vzplanutí: nad +99oC nad +99oC +73oC

VbF : odpadá odpadá AIII

GGVE/RID : odpadá 8 písm.53c 3 písm. 32c

IMDG-Code č. : tř. odpadá tř. 8.0 tř. odpadá

 UN-č.1263 UN-č. 1760 UN-č. 1263

Nařízení o

nebezpečných

látkách : Označení podle zákonných předpisů podléhá neustálé

 aktualizaci. Etiketa musí odpovídat současnému stavu.

Bezpečnost na

pracovišti : Respektovat pokyny UVV 24 (VBG 23) a bezpečnostní Źdoporučení na etiketě.

4. pokyny pro zpracování

Teplota zpracování : min. +10oC (povrch a okolí)

Rel. vlhkost vzduchu : max. 80% (pozor na rosný bod)

Povrch/úprava :

A: Ocel:

Odstranit okuje po svařování, zbrousit sváry a přeplátování svárů podle DIN 28051. Otryskat Sa 3 DIN 55928.

B: Ušlechtilá ocel/hliník:

Povrch musí být suchý, bez nečistot, tuků nebo olejů. Vyčistit otryskáním a rovnoměrně zdrsnit. Střední hloubka hrubosti ca. 50 mikronů.

C: Beton/cementová omítka:

Beton musí odpovídat stavebně technickým normám a musí pro nátěr představovat nosnou plochu. Výstupy po šalování je třeba odlomit a zbrousit. Celou plochu otryskat kvůli odkrytí schovaných proláklin, odstranit cementové kaly a jiná rušivá znečištění a zdrsnit. Celý povrch musí být pevný, drsný, suchý, čistý od kalů, nečistot, oleje, tuků, vosků a jiných vodu odpuzujících prostředků. Zbytková vlhkost nesmí přesahovat 4% podle CM.

Míchací poměr váhově : kmenový prvek k tužidlu 100:50 (2:1)

 objemově : 100:66 (1,5:1)

Zpracovatelnost směsi: ca.30 min. při +20oC

 ca. 5 min. při +60oC

 -12-

Aplikační postup/ :

přídavek ředidla Airless = neředěno, se speciálním

 zařízením na stříkání za horka

 tmelení = neředěno, jen

 pro malá vylepšení

 materiál nesmí být ředěn

Čištění přístrojů : PERMATEX-Reinigungsmittel HS

 (Čistící přípravek HS)

Schnutí/tvrdnutí : zaschnuto proti prachu : po ca. 6 hod.

při +20oC k přepracování : do ca. 4 hodin

 (při delší době mezischnutí je nutné

 zdrsnění vrstvy otryskáním)

 k zatížení : možno chodit po ca. 12

 hod., úplné chemické a

 mechanické zatížení po

 7 dnech

 Nádrže a potrubí mohou být uzavřeny ihned po ukončení natíracích prací. Nátěr tvrdne bez přístupu čerstvého vzduchu.

Požadovaná síla : 500 mikronů

vrstvy

Teoretická vydatnost : ca.1,33 m2/kg při 500 mikronech

Teoretická spotřeba : ca. 0,75kg/m2 při 500 mikronech

 Praktická spotřeba je závislá na vlast-

 nostech povrchu a na způsobu aplikace.

Kontrola pórů : vhodným vysokonapěťovým přístrojem (např.

 Fischer-Poroskop H2D/H8D). Zkušební napětí 10 Voltů na jeden mikron vrstvy.

Oprava-vylepšení : očistit chybné, resp. poškozené místo,

 zbrousit do matova nebo otryskat překrývající oblast a důkladně otřít prach. Následně ihned nanést za studena Źnamíchaný tmel.

Pokyn pro první : před prvním naplněním natřené nádrže nebo

plnění potrubí s potravinami nebo pitnou vodou,

 nechat nejméně 1 den naplněné vodou nebo propláchnout!
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5. Návrhy osvědčených staveb

 nátěrových hmot.

Stavba A:

ochrana ocelových

+-----------------------------------------+povrchů  | Nátěr | 1x PERMATEX 2807/HS |

--- Síla vrstvy 500 mikronů

+---------------+------------------------- |

 | Povrch | ocel: kvalita povrchu |

--- podle části --- "Povrch/Příprava" +-----------------------------------------+ 

Stavba B:

+-----------------------------------------+ochrana povrchů z ušlechtilé oceli | Nátěr | 1x PERMATEX 2807/HS |

---nebo hliníku Síla vrstvy 500 mikronů

+---------------+------------------------- |

 | Povrch | ušlechtilá ocel nebo Al:|

 | | kvalita povrchu |

--- podle části -- | "Povrch/Příprava" +-----------------------------------------+ Stavba C:

ochrana minerálních

povrchů, jako je

beton nebo cementové

omítky.

+-----------------------------------------+  | Nátěr | 1x PERMATEX 2807/HS |

--- Síla vrstvy 500 mikronů

+---------------+------------------------- |

 | Impregnace | 1x REAGEN G 170 |

+---------------+------------------------- |

-- popř. vyrovná-REAGEN S 163/S164/S165 |

 | vací tmel |resp. 2x REAGEN S165 |

+------------------------- | |

 | | nebo |

+------------------------- | |

 | |2x REAGEN S 106 |

+---------------+------------------------- |

 | Povrch | Beton nebo cementové |

--- omítky podle části --- "Povrch/Příprava" +-----------------------------------------+ 

Další data a aplikačně-technické pokyny najdete v "Technických informacích"
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* REAGEN S 106 (EP-jemný tmel)

* REAGEN S 163 (Hydraulik-přilnavostní kaše)

* REAGEN S 164 (Hydraulik-hrubá malta)

* REAGEN S 165 (Hydraulik-jemná malta)

* REAGEN G 170 (EP-impregnační vosk, bezbarvý)

 Permatex

 systémy pro antikorozní ochranu a ochranu staveb

PERMATEX 2807/HS

EP-plastová nátěrová hmota

O odolnosti nátěru 2807/HS vůči mnoha odzkoušených medií Vás informuje "PERMATEX-seznam odolností".

V případě potřeby, si je, prosím, vyžádejte!

PERMATEX -

v antikorozní ochraně

dokonalá bezpečnost!

Tyto údaje odpovídají dnešnímu stavu našich poznatků a mají informovat o našich výrobcích a o možnostech jejich aplikace. Nemají za význam zaručovat určité vlastnosti výrobků nebo jejich vhodnost pro nějaký konkrétní účel použití. Je nutno respektovat stávající ochranná práva. Bezvadnou kvalitu zajišťujeme v rámci našich všeobecných prodejních podmínek. Vydáno duben 1992.

Tímto pozbývají veškerá dřívější vydání listů s charakteristický- mi daty svou platnost.
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Permatex GmbH

 PERMATEX

 Systémy pro antikorozní

 ochranu a ochranu staveb

PERMATEX 2807/HS-antistatic

EP-plastová nátěrová hmota

Bezpečnost a hospodárnost u antikorozní ochrany díky spolehlivým nátěrovým systémům, nenáročným na údržbu.

Přednosti

Vysoká odolnost proti vodě, agresivním odpadním vodám, hořlavým

a nehořlavým kapalinám, mnoha chemikáliím, pevným, pastovitým a

tekutým potravinám.

Elektricky vodivá, podle požadavkům TRbF 401 a 402 je konstrukčně schválená pro vnitřní nátěry ocelových tanků.

Mechanicky odolná, pevná proti tření, nárazům a úderům.

Teplotně stálá za sucha do +100oC, trvale a podle media při vlhkém/kapalinovém zatížení na zakázku.

Velmi dobrá přilnavost na oceli, ušlechtilé oceli, hliníku a minerálních plochách.

Vytvrdnutý nátěr je fysiologicky nezávadný a vhodný pro kontakt s potravinami.

Bezpečnost díky zkušebním osvědčením, konstrukční způsobilosti a dlouholetým positivním zkušenostem.

Vytvrdnuté nátěry staveb A, B a C jsou velmi dobře dekontamino- vatelné podle DIN 25415.

Náklady šetřící díky dlouhé životnosti, nepatrné údržbě a snadné opravitelnosti.

Zvláště hospodárné při zpracování, protože se nátěr nanáší racionálně jednou pracovní operací přímo na kovové a impregnované minerální povrchy.
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 PERMATEX

 Systémy pro antikorozní

 ochranu a ochranu staveb

 1. Oblast použití

Moderní, racionálně se zpracovávající nátěrový systém bez obsahu rozpouštědel, který je vhodný pro antikorozní ochranu povrchů z oceli, ušlechtilé oceli, hliníku, betonu a cementových omítek, které jsou v přímém kontakty s medii. Nátěr je fysiologicky nezávadný, velmi dobře dekontaminovatelný a elektricky vodivý. Zkušební zprávy jsou k disposici.

Dosáhne se emailového, bezpórového povrchu, s vynikající čistící schopností a odolností vůči mnoha zatížením.

Nátěr odpovídá požadavkům TRbF 401 a 402 a je odzkoušen a konstrukčně schválen pro vnitřní nátěry ocelových tanků k uskladňování hořlavých kapalin skupiny A, třída nebezpečnosti I, II a III a skupiny B, jako například isopropanol, spalovací pohonné hmoty, letecké benzíny, nafta, topný olej, surové oleje (AI), nové a použité motorové a převodové oleje (AIII) a jiné alifatické a aromatické uhlovodíky s výjimkou benzolu. Viz Konstrukční přípustnost 01/BAM/4.01/13/74 resp. "PERMATEX-seznam plněných látek". U nadzemních tankových konstrukcí podle DIN 4119 schváleno i pro vnitřní nátěry dílů.

Navíc je nátěr odolný proti mnoha náplňím jako voda, skladová voda, agresivní odpadní vody, různé kyseliny, louhy, čistící prostředky, alkoholické nápoje do koncentrace 60%, změkčovače, oleje, tuky, mazadla a mnoho dalších. Viz "PERMATEX-seznam odolností".

Používá se hlavně jako vnitřní nátěr skladovacích a přepravních nádrží, sil, van, zařízení na odpadní vody, reaktory BIOHOCHR a potrubí.

 2.Technická data

Základna : PERMATEX 2807/HS- antistatic: epoxidová

 pryskyřice bez obsahu rozpouštědel

 PERMATEX-tužidlo 2800/HS antistatic: polyamin

Míchací poměr

váhově : kmenový prvek k tužidlu 100 : 50 (2:1)

objemově : kmenový prvek k tužidlu 100 : 66 (1,5:1)

 Kmenová složka tužidlo směs

Barevný odstín : světle šedý tmavě šedý šedý ca. RAL7024

Vzhled : lesklý

Hustota : ca. 1,6 ca. 1,25 ca. 1,5

Obsah sušiny : 100

(váh.% ve směsi)
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Obah sušiny : 100% resp.680 ml/kg

objemově ve směsi

Viskozita při : pastovitá pastovitá

dodání podle

DIN 53211

Odolnost proti

otěru : ca. 235mg/100 U

 (zatížení 500g,

 povrch S33)

Tvrdost podle

Buchholze

DIN 53153 : ca. 100

Průchodový odpor : max. 1x108 Ohmu

 odpovídá TRbF 401

Teplotní odolnost: trvale za sucha až +1O0oC

 vlhká/kapalná podle media na zakázku

Standartní obal : 30 kg 30 kg

Skladovatelnost : ca. 12 měsíců v chladu a suchu
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3. Označení/stupeň nebezpečnosti

 Kmenový prvek tužidlo Čistící prostředek
 2807/HS- 2800/HS- HS

 antistatic antistatic

Bod vzplanutí: nad +99oC nad +99oC +73oC

VbF : odpadá odpadá AIII

GGVE/RID : odpadá 8 písm.53c 3 písm. 32c

IMDG-Code č. : tř. odpadá tř. 8.0 tř. odpadá

 UN-č.1263 UN-č. 2735 UN-č. 1263

Nařízení o

nebezpečných

látkách : Označení podle zákonných předpisů podléhá neustálé

 aktualizaci. Etiketa musí odpovídat současnému stavu.

Bezpečnost na

pracovišti : Respektovat pokyny UVV 24 (VBG 23) a bezpečnostní Źdoporučení na etiketě.

4. pokyny pro zpracování

V oblasti TRbF smějí být nátěrové práce prováděny pouze od kvalifikovaných podniků, které mají povolení podle § 12 VbF (dříve § 11a).

Teplota zpracování : min. +7oC (povrch a okolí)

Rel. vlhkost vzduchu : max. 80% (pozor na rosný bod)

Povrch/úprava :

A: Ocel:

Odstranit okuje po svařování, zbrousit sváry a přeplátování svárů podle VDI 2532 a TRbF 401/402.

Otryskat Sa 3 DIN 55928.

B: Ušlechtilá ocel/hliník:

Povrch musí být suchý, bez nečistot, tuků nebo olejů. Vyčistit otryskáním a rovnoměrně zdrsnit. Střední hloubka hrubosti ca. 50 mikronů.

C: Beton/cementová omítka:

Beton musí odpovídat stavebně technickým normám a musí pro nátěr představovat nosnou plochu. Výstupy po šalování je třeba odlomit a zbrousit. Celou plochu otryskat kvůli odkrytí schovaných proláklin, odstranit cementové kaly a jiná rušivá znečištění a zdrsnit. Celý povrch musí být pevný, drsný, suchý, čistý od kalů, nečistot, oleje, tuků, vosků a jiných vodu odpuzujících prostředků. Zbytková vlhkost nesmí přesahovat 4% podle CM.
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Míchací poměr váhově : kmenový prvek k tužidlu 100:50 (2:1)

 objemově : 100:66 (1,5:1)

Zpracovatelnost směsi: ca.30 min. při +20oC

 ca. 5 min. při +60oC

Aplikační postup/ :

přídavek ředidla Airless = neředěno, se speciálním

 zařízením na stříkání za horka

 tmelení = neředěno, jen

 pro malá vylepšení

 materiál nesmí být ředěn

Čištění přístrojů : PERMATEX-Reinigungsmittel HS

 (Čistící přípravek HS)

Schnutí/tvrdnutí : zaschnuto proti prachu: po ca. 6 hod.

při +20oC k přepracování : do ca. 4 hodin

 (při delší době mezischnutí je nutné

 zdrsnění vrstvy otryskáním)

 k zatížení : možné práce po ca. 12

 hod., úplné chemické a

 mechanické zatížení po

 ca. 2 dnech při +23oC

 ca. 3 dnech při +12oC

 ca. 5 dnech při + 7oC

 Nádrže a potrubí mohou být uzavřeny ihned po ukončení natíracích prací. Nátěr tvrdne bez přístupu čerstvého vzduchu.

Požadovaná síla : A) oblast TRbF 401/402: 420-1800 mikronů

vrstvy podle schválení

 B) zatížení odpadními vodami nebo

 chemikáliemi : 1000 mikronů

 C) beton nebo cementové

 omítky : 1000 mikronů

Teoretická vydatnost : ca.1,13 m2/kg při 600 mikronech

 ca.0,68 m2/kg při 1000 mikronech

Teoretická spotřeba : ca. 0,88 kg/m2 při 600 mikronech

 ca. 1,47 kg/m2 při 1000 mikronech

 Praktická spotřeba je závislá na vlast-

 nostech povrchu a na způsobu aplikace.

Kontrola pórů : kvůli elektrické vodivosti nátěru

 možná pouze vizuálně.

Oprava-vylepšení : očistit chybné, resp. poškozené místo,

 zbrousit do matova nebo otryskat překrývající oblast a důkladně otřít prach. Následně ihned nanést za studena Źnamíchaný tmel.
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Pokyn pro první : před prvním naplněním natřené nádrže nebo

plnění potrubí s potravinami nebo pitnou vodou,

 nechat nejméně 1 den naplněné vodou nebo propláchnout!

5. Návrhy osvědčených staveb

 nátěrových hmot.

Stavba A:

vnitřní nátěry ocelových

+-----------------------------------------+tanků podle TRbF 401/402 | Nátěr | 1x PERMATEX 2807/HS- Ź||

 | | antistatic |

 | | Síla vrstvy 420-1800 mí|

 | | podle povolení |

+---------------+------------------------- |

 | Povrch | ocel: kvalita povrchu |

-- podle části |

--- "Povrch/Příprava" +-----------------------------------------+ 

Stavba B:

+-----------------------------------------+antikorozní ochrana při zatížení agre- | Nátěr |1x PERMATEX 2807/HS-ant. |

---sivními odpadními Síla vrstvy 1000 mikronů

+---------------+-------------------------vodami nebo |

chemikáliemi | Povrch | ocel, |

 | | ušlechtilá ocel nebo Al:|

 | | kvalita povrchu |

--- podle části --- "Povrch/Příprava" +-----------------------------------------+ 
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Stavba C:

ochrana stále nebo přechodně

zatěžovaných

minerálních

povrchů, jako je

beton nebo cementové

omítky (např. záchytné vany).

+-----------------------------------------+  | Nátěr |1x PERMATEX 2807/HS-ant. |

--- Síla vrstvy 1000 mikronů

+---------------+------------------------- |

 | Impregnace | 1x REAGEN G 228 Leitlack|

 | | (pokud není nutná vodi- |

--- vost, alternativně  | | 1x REAGEN G 170) |

+---------------+------------------------- |

-- popř. vyrovná-REAGEN S 163/S164/S165 |

 | vací tmel |resp. 2x REAGEN S165 |

+------------------------- | |

 | | nebo |

+------------------------- | |

 | |2x REAGEN S 106 |

+---------------+------------------------- |

 | Povrch | Beton nebo cementové |

--- omítky podle části --- "Povrch/Příprava" +-----------------------------------------+ 

Další data a aplikačně-technické pokyny najdete v "Technických informacích"

* REAGEN S 106 (EP-jemný tmel)

* REAGEN S 163 (Hydraulik-přilnavostní kaly)

* REAGEN S 164 (Hydraulik-hrubá malta)

* REAGEN S 165 (Hydraulik-jemná malta)

* REAGEN G 170 (EP-impregnační vosk, bezbarvý)

* REAGEN G 228 Leitlack (EP-Leitlack- vodivý lak)

 -22-

 Permatex

 systémy pro antikorozní ochranu a ochranu staveb

PERMATEX 2807/HS-antistatic

EP-plastová nátěrová hmota

O odolnosti nátěru 2807/HS-antistatic vůči mnoha odzkoušeným mediím resp. chemikáliím, Vás informuje "PERMATEX-seznam odolností"

Navíc najdete přehled podle TRbF 401/402 schválených hořlavých kapalin v "PERMATEX-seznam náplní".

V případě potřeby, si je, prosím, vyžádejte!

PERMATEX -

v antikorozní ochraně

dokonalá bezpečnost!

Tyto údaje odpovídají dnešnímu stavu našich poznatků a mají informovat o našich výrobcích a o možnostech jejich aplikace. Nemají za význam zaručovat určité vlastnosti výrobků nebo jejich vhodnost pro nějaký konkrétní účel použití. Je nutno respektovat  stávající ochranná práva. Bezvadnou kvalitu zajišťujeme v rámci našich všeobecných prodejních podmínek. Vydáno říjen 1991.

Tímto pozbývají veškerá dřívější vydání listů s charakteristický- mi daty svou platnost.

PERMATEX -

v antikorozní ochraně

dokonalá bezpečnost!

Tyto údaje odpovídají dnešnímu stavu našich poznatků a mají informovat o našich výrobcích a o možnostech jejich aplikace. Nemají za význam zaručovat určité vlastnosti výrobků nebo jejich vhodnost pro nějaký konkrétní účel použití. Je nutno respektovat stávající ochranná práva. Bezvadnou kvalitu zajišťujeme v rámci našich všeobecných prodejních podmínek. Vydáno květen 1991.

Tímto pozbývají veškerá dřívější vydání listů s charakteristický- mi daty svou platnost.

Permatex GmbH

REFERENCE 








Povrchová úprava – PERMATEX

r. 1997

Povrchová úprava:

· vodního jezu Bakov na Jizerou systémem Permatex 2807 HS.

· vodních uzávěrů přehrady Březová u K.Varů

· VD Skalka PERMATEX 2807 HS

r. 1998

Povrchová úprava vodních jezů Týnec nad Labem, České Kopisty:

· Vnější povrch Permatex 2807 HS

· Vnitřní povrch Permatex 3326 

r. 1999

Povrchová úprava:

· VD Jablonné nad Orlicí – PERMATEX 2807 HS

· VD Obříství – PERMATEX 2807 HS

· VD Seč – PERMATEX 2807 HS

· VD Černý Důl – PERMATEX 

r. 2000

Povrchová úprava:

· VD Štětí – PERMATEX 2807 HS

· VD Veletov – PERMATEX 2807 HS

· VD Stanovice – PERMATEX 2807 HS

· VD Mezirolí – PERMATEX 2807 HS

· VD Dukovany (rámy) PERMATEX 2807 HS

· VD Pastviny PERMATEX 2807 HS

r. 2001

Povrchová úprava:

· VD Stanovice – PERMATEX 2807 HS

· VD Radošov – PERMATEX 2807 HS

· VD Přelouč – PERMATEX 2807 HS

· VD Štětí – PERMATEX 2807 HS

· VD Veletov – PERMATEX 2807 HS

· VD Skalka – PERMATEX 2807 HS

r. 2002

Povrchová úprava:

· VD Obříství – PERMATEX 2807 HS

· VD Štětí – PERMATEX 2807 HS

· VD Veletov – PERMATEX 2807 HS

· VD Přelouč – PERMATEX 2807 HS

· VD Souš – PERMATEX 2807 HS

· VD České Kopisty – PERMATEX 2807 HS

r. 2003

Povrchová úprava:

· VD Obříství – PERMATEX 2807 HS

· VD Štětí – PERMATEX 2807 HS

· VD Přelouč – PERMATEX 2807 HS

· VD České Kopisty – PERMATEX 2807 HS

· VD Čelákovice

Bankovní spojení: KB K.Vary, č.ú.:671345-341/0100

Kontakt: Ing. P. Báťa: +420 602 414 756 / V. Švejda: +420 602 157 083 / P. Schafferhans: +420 602 281 717


